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Beacon-2

Super-Bright IP54 Certified Portable
LED Flood Light

Water & Dust Resistant + Portable Foldable Design « Energy Efficient LED

User Guide



Beacon-2 handheld LED spotlight is designed to provide a high output and ruggedly durable lighting

Introduction

solution for applications where portability, light weight, corrosion resistance, and waterproof
high-powered light are required. An adjustable pivot allows for full adjustability, allowing for precise
aiming of this LED light. This housing is constructed of precision machined aluminium for excellent

strength and durability, powder coated for corrosion resistance, and is rated IP54 for ingress protection

against direct exposure to water jets from all directions and dust.

Packaging Contents
~Beacon-2
« Charging Adapter

« User Guide

Speci ons
- Battery Capacity: 8800mAh

« Battery Type: Lithium Polymer
«Input: 8.4V, 1A

« LED Brightness: 1440lumens

- Working Time: 2-4 Hours

Features

« Super Bright: 18 watt, 1440 lumen LED lighting that lasts more than 4 hours on a full charge; as
bright as a 300W halogen bulb

+ Built Tough: Ultra-durable aluminum housing stands up to whatever you throw at it; IP54 dust and

waterproof.

« Long Battery Life: Beacon-2 has a 8800mAh battery that guarantees you light for 2-4 hours

« Safe & Reliable: Beacon-2 features short-circuit & over-charging protection
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Precautions

Please read all safety instructions and warnings thoroughly before using this product. Improper
use of this product may result in damage to this or attached products.

1.D0 not disassemble the backup battery or attempt to fix it.

2Kindly use the original charging cable provided to charge the product.

3.D0 not attempt to replace any part of this backup battery or battery inside.

4.D0 not crush, puncture, dispose of in fire, short the contacts or expose the battery to water or
otherliquids.

5.D0 not connect input and output in reverse.

6.0 not store or use the battery in a high temperature environment, including intense sunlight or heat.
7.Avoid drops, bumps, abrasions and impacts.

8. there is any reason to believe that there is damage to the battery, discontinue use immediately.
91f you find that the battery is too hot, or is emitting an odor, or is deformed, punctured or exhibits
any suspicious or abnormal behavior, discontinue use immediately and contact our customer service.
10.Always charge this product before extended storage.

Appearance & Interface Description

1. Power Button

2.50% Brightness Level Button
3.100% Brightness Level Button
4.Charging Input Port
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Operation Instructions:
1.Charging Beacon-2

- Connect one end of the Cable Beacon-2 and the other end to a power socket. The red LED on Adapter
will light up indicating that the lamp i charging normally and will turn green once fully charged.

2.Using the Lamp Feature:

- Press the power button to tur on/off the light.

- Press the 50% brightness level button to increase LED brightness by 50%

- Press the 100% brightness level button to increase LED brightness by 100%

X

—

Correct disposal of this Product

(Waste Electrical & Electronic Equipment (WEEE)

Your product is designed and manufactured with high quality materials and components
which can be recycled and reused.

This symbol means that electrical and electronic equipment, at their end of-life should be
disposed of separately from your household waste.

Please dispose of this equipment at your local community waste

collection/recycling center.

e

This product complies with European safety and electrical interference directives

RoHS

This product does not contain environmentally hazardous materials (lead, mercury,
cadmium, hexavalent chromium and brominated flammable agents: PBB and PBDE). 3



Descripcién de la apariencia e interfaz

1.Botén de encendido
2.Boton de nivel de brillo 50 %
3.Boton de nivel de Brillo 100 %

4Puerto de entrada de carga

Instrucciones de operacién:

1.Cargar Beacon-2

AN
(& .
+ Conecte un extremo del Cable 3 el otro extremo a una toma de corriente. El LED rojo del adaptador

se encendera indicando que la lampara se esté cargando normalmente y se pondra verde cuando esté

completamente cargada

2.Uso de la funcién de la lampara:
« Presione el botén de encendido para encender/apagar la luz.
« Pulse el boton de nivel de brillo 50 % para aumentar el brillo del LED en un 50 %

« Pulse el boton de nivel de brillo 100 % para aumentar el brillo del LED en un 100 %
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Aspect & Description Interface

1.Bouton de Marche
2.Bouton de niveau de Luminosité 50%
3.Bouton de niveau de Luminosité 100%

4.Port d'Entrée Chargement

Mode d'emploi :
1.Chargement du Beacon-2

- Connectez une extrémité du cable au Beacon-2 et Iautre extrémité & une prise de courant. Le voyant LED
rouge de IAdaptateur sallume indiquant que la lampe se recharge normalement il devient vert lorsque

I'appareil est complétement rechargé.

2.Uti

tion de la Lampe :
+ Appuyez sur le bouton de marche pour allumer / éteindre la lumigre.
« Appuyez le bouton de niveau de luminosité 50% pour augmenter la luminosité LED d'un 50%

- Appuyez sur le bouton de niveau de luminosité 100% pour augmenter la luminosité LED de 100%



Beschreibung von Aussehen und Interface:

1.Power-Taste

2Taste 50% Helligkeit
3 Taste 100% Helligkeit
4ladeeingang

Bedienungsanleitung:

1.Beacon-2 laden

- SchlieBen Sie ein Ende des Kabels an den Beacon-2 an und stecken Sie das andere Ende in eine Steckdose.
Die rote LED am Adapter leuchtet rot auf und zeigt somit an, dass die Lampe ordnungsgema8 lad. Sobald

der Ladevorgang abgeschlossen ist, leuchtet die LED griin.

2.Verwenden der Lampenfunktion:

« Driicken Sie die Power-Taste, um das Licht ein- oder auszuschalten.

- Driicken Sie die Taste 50% Helligkeit, um die Helligkeit der LED auf 50% zu stellen.

« Driicken Sie die Taste 100% Helligkeit, um die Helligkeit der LED auf 100% zu stellen.



Aparéncia e Descrigéo da Interface:

1.Botdo liga/desliga
2.50% Botao de nivel de brilho
3.100% Botéo de nivel de brilho

4Porta de entrada para carregar

Instrugdes de uso:

1.Carregando o Beacon-2

« Conecte uma extremidade do cabo do Beacon-2 e a outra extremidade a uma tomada elétrica. A luz
vermelha de LED no adaptador iré acender indicando que a limpada est4 carregando normalmente e ficara

verde quando estiver totalmente carregada.

2.Usando o recurso da lampada:

+ Aperte o boto liga/desliga para ligar ou desligar a luz.

« Aperte o botéo de nivel de brilho de 50% para aumentar o brilho de LED em 50%

« Aperte o botao de nivel de brilho de 100% para aumentar o brilho de LED em 100%



Descrierea aspectului si interfetei

1.8utonul de pornire
2Butonul pentru nivelul de luminozitate 50%
3.Butonul pentru nivelul de luminozitate 100%

4.Port intrare pentru incircare

Instructiuni de folosire:

1.Incércarea dispozitivului Beacon-2

« Conectati un capét al cablului la Beacon-2, iar celélalt la o prizé de curent. LED-ul rosu al adaptorului se va

aprinde, indicand ca lampa se incarcé normal, si va deveni verde cénd este incércaté complet.

2.Utilizarea functiei Lampa:
« Apésati butonul de pornire pentru a aprinde/stinge lumina.
« Apisati butonul pentru nivelul de luminozitate 50% pentru a mari luminozitatea LED-urilor cu 50%

+ Apésati butonul pentru nivelul de luminozitate 100% pentru a mari luminozitatea LED-urilor cu 100%
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RECICLAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE S| ELECTRONICE UZATE

Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnifica faptul ca produsul respectiv nu trebuie tratat ca
un deseu menajer obisnuit. Nu aruncati aparatul la gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci
duceti-l la un centru de colectare autorizat pentru reciclare. In acest fel veti ajuta la protejarea mediului
inconjurator si veti putea impiedica eventualele consecintte negative pe care le-ar avea asupra mediului si
sanatatii umane.

Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare :

Contactati autoritatile locale;

Accesati pagina de internet: www.mmediu.ro

Solicitati informatii suplimentare la magazinul de unde ati achizitionat produsul

e

Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate si conformitate electromagnetica

RoHS

Acest produs nu contine materiale periculoase pentru mediul inconjurator (plumb, mercur, cadmiu, crom
hexavalent si agenti inflamabili bromurati: PBB i PBDE).
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1.KHonKa nuTaHna
2KHONKa ypoBHA APKOCTY 50%
3.KHonka ypogHs apkocTu 100%

4.BXOAHOV MOpT 3apARK

VHCTpYKUUA no SKennyaTauum:

1.3apapgka Beacon-2

“ToAKI0UTE ORUH KoHeL KaBenst k Beacon-2, a APYTOii KOHeL| - k pasbemy MMTaHutA. 3aropyTca Kpac
Hbli1 CBETOAVIOR Ha aaNTepe, yKa3biBan Ha To, 4TO NamNa 3apAXAETCA HOPMAMIbHO, a KOTAa NPH6OP

6YAET NIONHOCTbIO 3aPAXEH, KPACHbII CBET NPEBPATUTCA B 3eNEHbIIA.

2.Mcnonb3oBanue GpyHKLMM namnbi:
« HakmuTe KHOMKY NUTaHUs, 4TOGbl BKMIOUMTH/BBIKNIOMTb CBET.
« HaxmuTe KHOMKy YPOBHA APKOCTH 50%, 4TOGbI yBEMUMTS APKOCTH CBETOAMOAA A0 50%

- HaxwmuTe KHOMKY yPOBHS APKOCTH 100%, 4TOGb yBENMUMTL APKOCTL MHAMKaTopa Ao 100%

10



Gériiniim ve Arayiiz Aqiklamas!

1.Gilig Digmesi
2,950 Parlaklik Seviyesi Diigmesi

3.9100 Parlaklik Seviyesi Dugmes
4.5ar Girisi

isletim Talimatlar:

1.Beacon-2'yi $arj Etme:

+Kablonun bir ucunu Beacon-2'ye, diger ucunu giic prizine baglayin. Adaptérin tzerindeki kirmizi LED isigh
yandiginda lambanin normal bir sekilde sarj oldugunu gésterecek ve tamamen sarj oldugunda yesile dénecektir.

2.Lamba Ozelliginin Kullanimi:
«Isig1 agmak/kapatmak icin giig digmesine basin.

- LED parlakiigini %50 oraninda artirmak igin %50 parlakiik seviyesi digmesine basin

- LED parlakiigini %100 oraninda artirmak igin %100 parlaklik seviyesi diigmesine basin

11
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SRR OIREE

1. ERIRRER

2. S0%FERBIEE
3. 100%FERBIEH
4. FEREAIRA

1R{FiRER:
1. 73Beacon-275H

« E#&Cable Beacon-200—if , S—InEREIRRIRIGE. (&R LAV ELEDIETITERE | -
FTTIERFE , FEFRHRERNRE,

2. (EFTIATNEE:

- IREBIRIRHF T/ RIANT .

« 50 % RERBIRHFTBLEDRERSS50%
« 12100% S ERBILHIGLEDREIRE100%
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